
 
 
 
 
 
 
 

 

香港中央結算有限公司  
(香港交易及結算所有限公司全資附屬公司) 

HONG KONG SECURITIES CLEARING COMPANY LIMITED 
(A wholly-owned subsidiary of Hong Kong Exchanges and Clearing Limited) 

通告  CIRCULAR 

 
 

事項：              香港結算參與者有關證券存入的責任及提醒 

查詢： 中央結算熱線電話1：2979 7111 / 電郵：clearingps@hkex.com.hk 

香港中央結算有限公司（「香港結算」）擬提醒所有香港結算參與者(「參與者」)務必實施穩健的監

控措施，以確保所有存入的證券均經過適當核實其真實性及符合資格，確保符合香港結算訂明的所

有要求，包括但不限於《香港結算一般規則》及《香港結算運作程序規則》所載的規定。 

根據《香港結算一般規則》第 805 條，每位將合資格證券存入中央結算系統的參與者須向香港結算

聲明及保證，此等合資格證券乃實際存在並屬有效發行，以及參與者獲授權或有全權將此等合資格

證券存入中央結算系統及處理此等合資格證券。參與者應審慎行事，確保其進行任何存入活動時嚴

格遵守上述聲明及保證。 

參與者應要建立內部監控措施及程序，以確保其每次向中央結算系統存管處提交存入指示前均符合

以下要求： 

i)  每隻要存入的合資格證券均已填妥一份股票存入表格； 

ii) 所有存入指示均附上相應的股票、過戶文件及香港結算要求的任何其他文件。上述資料須準確、

有效，並按指定次序整理。 

參與者如對上述內容有任何疑問，請致電熱線 2979 7111 或電郵至 clearingps@hkex.com.hk。 
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This circular has been issued in the English language with a separate Chinese language translation. If there is any conflict in the 

circulars between the meaning of Chinese words or terms in the Chinese language version and English words in the English language 

version, the meaning of the English words shall prevail. 

本 通 告 已 以 英 文 及 另 以 中 文 譯 本 刊 發 。 如 本 通 告 中 文 本 的 字 義 或 詞 義 與 英 文 本 有 所 出 入 ， 概 以 英 文 本 為 準。 

 
1 所有參與者一般查詢熱線之通話可能會被錄音。請按此參閲香港交易所的私隱政策聲明。 
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